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See the notice on TED website

414958-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction d'entrepôts – Budowa zbiorników przeciwpożarowych 
podziemnych z placem manewrowym - postępowanie nr 2
OJ S 115/2026 17/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Adresse électronique: gubin@zielonagora.lasy.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym - 
postępowanie nr 2
Description: 1) Przedmiotem zamówienia jest budowa zbiorników przeciwpożarowych 
podziemnych z budową utwardzonego placu manewrowego w ramach Kompleksowego 
projektu adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – zapobieganie, przeciwdziałanie oraz 
ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami lasów (PPOŻ2) na terenie 
Nadleśnictwa Gubin. 2) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został opisany w 
załączniku nr 2 – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ), na który składają się: (1) 
Dokumentacja Projektowa, (2) Specyfikacje Techniczne Wykonania i Odbioru Robót 
Budowlanych; (3) Przedmiary robót. 3) Przedmiot zamówienia został podzielony na 3 części 
(„Pakiet”): Pakiet 1 – Budowa zbiornika przeciwpożarowego podziemnego z placem 
manewrowym na działce nr 41 w obrębie ewidencyjnym Wałowice, nazwa zadania "Budowa 
zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym nr zadania 14035.101" 
Zbiornik podziemny do magazynowania wody oraz plac manewrowy projektuje się 
zlokalizować na działce nr 41w obrębie Wałowice, gmina Gubin, powiat krośnieński, 
województwo lubuskie. Zbiornik w formie prefabrykowanej umieszczony zostanie pod ziemią. 
Elementem towarzyszącym będzie projektowany plac manewrowy z nawierzchnią mineralną w 
obramowaniu z kostki kamiennej. Pakiet 2 – Budowa zbiornika przeciwpożarowego 
podziemnego z placem manewrowym na działce nr 160/1 w obrębie ewidencyjnym Bieżyce, 
nazwa zadania "Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym 
nr zadania 14035.102" Zbiornik podziemny do magazynowania wody oraz plac manewrowy 
projektuje się zlokalizować na działce nr 160/1 w obrębie Bieżyce, gmina Gubin, powiat 
krośnieński, województwo lubuskie. Zbiornik w formie prefabrykowanej umieszczony zostanie 
pod ziemią. Elementem towarzyszącym będzie projektowany plac manewrowy z nawierzchnią 
mineralną w obramowaniu z kostki kamiennej. Pakiet 3 - Budowa zbiornika 
przeciwpożarowego podziemnego z placem manewrowym na działce nr 194 w obrębie 
ewidencyjnym Pole, nazwa zadania "Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z 
placem manewrowym nr zadania 14035.103" Zbiornik podziemny do magazynowania wody 
oraz plac manewrowy projektuje się zlokalizować na działce nr 194 w obrębie Pole, gmina 
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Gubin, powiat krośnieński, województwo lubuskie. Zbiornik w formie prefabrykowanej 
umieszczony zostanie pod ziemią. Elementem towarzyszącym będzie projektowany plac 
manewrowy z nawierzchnią mineralną w obramowaniu z kostki kamiennej.
Identifiant de la procédure: 8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
Identifiant interne: SA.270.13.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 2.1.Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 129 ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132 -139 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz.U. z 2024 r. 
poz. 1320 z późn. zm. „PZP”) oraz aktów wykonawczych do PZP. 2.2. Postępowanie jest 
prowadzone zgodnie z zasadami przewidzianymi dla zamówień klasycznych o wartości równej 
lub przekraczającej progi unijne. 2.3. Postępowanie jest prowadzone zgodnie z zasadami 
przewidzianymi dla tzw. „procedury odwróconej”, o której mowa w art. 139 ust. 1, 3 -4 PZP. 
Stosownie do przywołanych przepisów Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. 2.4. Zgodnie z art. 310 pkt 1 ustawy PZP Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 
Zamawiający unieważnia postępowanie o udzielenie zamówienia w przypadku zaistnienia 
przesłanek wynikających z art. 255 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45213220 Travaux de construction d'entrepôts
Nomenclature complémentaire (cpv): 45112700 Travaux d'aménagement paysager, 45233200 
Travaux de revêtement divers, 45223810 Constructions préfabriquées

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Teren administrowany przez Nadleśnictwo Gubin: pakiet nr 1 
obręb ewidencyjny Wałowice działka nr 41, pakiet nr 2 obręb ewidencyjny Bieżyce działka nr 
160/1, pakiet nr 3 obręb ewidencyjny Pole działka nr 194, gmina Gubin, powiat krośnieński, 
województwo lubuskie. Zamówienie współfinansowane ze środków Unii Europejskiej z 
Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027, w ramach 
Działania 02.04 Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i katastrofom, na 
realizację projektu Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – 
zapobieganie, przeciwdziałanie oraz ograniczanie skutków zagrożeń

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 951 566,22 PLN

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 129 ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132 139 ustawy z dnia 11 września 2019 
r. Prawo zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 z późn. zm.). -
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Règlementation applicable en cas de marché transfrontalier: W postępowaniu mogą brać 
udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.). Na podstawie art. 5k ust. 1 w/w 
rozporządzenia Rady (UE) zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a) e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 
11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)d), art. 8, art. 10 lit. b)f) i lit. h)j) dyrektywy 
2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b) e) i lit. g)i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. 
a)d), lit f)h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: (...) Szczegóły rozdział 6.7 
SWZ.

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs liés à des condamnations pénales: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, 
o których mowa w art. 108 ust. 1 PZP. Na podstawie: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo wiązku mającym na 
celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 
ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst jedn. Dz. U. z 2024 r. poz. 17 z późn. 
zm. „KK”), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 
228230a, art. 250a KK, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 
r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1 -4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania lub 
utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, 
o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 
20 KK, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 KK, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270277d KK, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub 
art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. 
U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
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w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP; 3) art. 108 ust. 1 pkt 3) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, 
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności; 4) art. 108 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) art. 108 ust. 
1 pkt 5) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (tekst jedn. Dz. U. z 2024 r. poz. 594 z późn. zm.), złożyli odrębne oferty, oferty 
częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 6) art. 108 ust. 1 pkt 6) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 
PZP, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (tekst jedn. 
Dz. U. z 2024 r. poz. 594 z późn. zm.), chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: W 
postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o których mowa w art. 109 ust. 1 
pkt 15 i 7 -10 PZP . Na podstawie: 1) art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3 PZP, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania 
ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności;
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: a podstawie art. 109 
ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki w dziedzinie 
ochrony środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną 
skazanego prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale 
XXII KK lub za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o 
którym mowa w rozdziale XXVIII KK, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za 
wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za 
jego popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) wobec 
którego wydano ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z 
prawa ochrony środowiska, prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli 
wymierzono tą decyzją karę pieniężną
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Na podstawie art. 109 ust. 1 
pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony 
środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego 
prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII KK lub 
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za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w 
rozdziale XXVIII KK, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko 
prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie 
wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) wobec którego wydano 
ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony 
środowiska, prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą 
decyzją karę pieniężną;
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: W postępowaniu mogą brać 
udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia 
w okolicznościach, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 15 i 7- 10 PZP . Na podstawie: 1) art. 
109 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki dotyczące 
płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, chyba, że Wykonawca odpowiednio 
przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności Aktywami zarządza likwidator: 
Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury;
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Na podstawie art. 109 
ust. 1 pkt 7) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który, z przyczyn leżących po jego 
stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo 
długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy 
w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia 
lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady, Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność 
przedstawienia wymaganych dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat 
przedmiotowego postępowania: Na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 8) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa 
wprowadził Zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega 
wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych 
podmiotowych środków dowodowych; art. 109 ust. 1 pkt 9) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności Zamawiającego 
lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać mu przewagę w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia; art. 109 ust. 1 pkt 10) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje 
wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez 
Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Fraude: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 pkt 1 -3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2024 r. poz. 507 – „Specustawa”). 
Na podstawie: 1) art. 7 ust. 1 pkt 1 Specustawy Zamawiający wykluczy Wykonawcę 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
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/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Specustawy, 2) art. 7 ust. 1 pkt 2 
Specustawy Zamawiający wykluczy Wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (tekst jedn. Dz.U. z 2023 r. poz. 1124 z późn. zm.) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Specustawy, 3) art. 7 ust. 1 pkt 3 
Specustawy Zamawiający wykluczy Wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu 
art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 
120 z późn. zm.) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Specustawy.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym Pakiet nr 1
Description: 1) Przedmiotem zamówienia jest budowa zbiorników przeciwpożarowych 
podziemnych z budową utwardzonego placu manewrowego w ramach Kompleksowego 
projektu adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – zapobieganie, przeciwdziałanie oraz 
ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami lasów (PPOŻ2) na terenie 
Nadleśnictwa Gubin. 2) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został opisany w 
załączniku nr 2 – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ), na który składają się: (1) 
Dokumentacja Projektowa, (2) Specyfikacje Techniczne Wykonania i Odbioru Robót 
Budowlanych; (3) Przedmiary robót. 3) Przedmiot zamówienia został podzielony na 3 części 
(„Pakiet”): Pakiet 1 – Budowa zbiornika przeciwpożarowego podziemnego z placem 
manewrowym na działce nr 41 w obrębie ewidencyjnym Wałowice, nazwa zadania "Budowa 
zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym nr zadania 14035.101" 
Zbiornik podziemny do magazynowania wody oraz plac manewrowy projektuje się 
zlokalizować na działce nr 41w obrębie Wałowice, gmina Gubin, powiat krośnieński, 
województwo lubuskie. Zbiornik w formie prefabrykowanej umieszczony zostanie pod ziemią. 
Elementem towarzyszącym będzie projektowany plac manewrowy z nawierzchnią mineralną w 
obramowaniu z kostki kamiennej.
Identifiant interne: SA.270.13.2026-Pakiet nr 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45213220 Travaux de construction d'entrepôts
Nomenclature complémentaire (cpv): 45112700 Travaux d'aménagement paysager, 45233200 
Travaux de revêtement divers, 45223810 Constructions préfabriquées
Options: 
Description des options: Nie przewiduje się

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne
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Informations complémentaires: Teren administrowany przez Nadleśnictwo Gubin: pakiet nr 1 
obręb ewidencyjny Wałowice działka nr 41, gmina Gubin, powiat krośnieński, województwo 
lubuskie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 4 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 342 987,37 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Porozumienie nr 1403/PPOZ2/2025 w sprawie współpracy przy 
realizacji Projektu pn. „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – 
zapobieganie, przeciwdziałania oraz ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami 
lasów (PPOŻ2)”
Autres informations sur les fonds de l’UE: Zamówienie współfinansowane ze środków Unii 
Europejskiej z Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-
2027, w ramach Działania 02.04 Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i 
katastrofom, na realizację projektu Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian 
klimatu – zapobieganie, przeciwdziałanie oraz ograniczanie skutków zagrożeń związanych z 
pożarami lasów (PPOŻ2).
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania 
tego warunku udziału w postępowaniu.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie opisu spełniania tego warunku udziału w postępowaniu

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie opisu spełniania tego warunku udziału w postępowaniu.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: b) Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca: – 
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wykaże, że dysponuje jedną osobą posiadającą uprawnienia budowlane wynikające z 
postanowień ustawy z dnia 7 lipca 1994r. Prawo budowlane (Dz. U. z 2021r. poz. 2351) do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjnobudowlanej bez ograniczeń 
(lub równoważną osobą, właściwą do wykonania przedmiotu zamówienia, która jest członkiem 
odpowiedniej izby inżynierów budownictwa), która będzie pełniła funkcję kierownika budowy. 
Wykonawca składając ofertę na więcej niż jedną część zamówienia może wskazać tę samą 
osobę. Wskazana osoba musi spełniać warunek stawiany przez Zamawiającego. 
Zamawiający dopuszcza łączenie uprawnień i funkcji. Uprawnienia wydane zgodnie z art. 12, 
art. 12a oraz art. 14 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jedn. Dz. U. z 2024 
r. poz. 725 z późn. zm.) lub odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane, które zostały 
wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, i które uprawniają do pełnienia 
samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie przy realizacji przedmiotowego 
zamówienia lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz 
innych przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej 
(Dz. U. z 2023 r., poz. 334 z późn. zm.)

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: a) Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie 
uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat liczonych wstecz 
od dnia, w którym upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie): wykonał na podstawie jednej lub większej ilości umów(maksymalnie 
3 umowy) roboty ziemne o wartości równej lub przekraczającej kwotę robotę budowlaną 
polegającą budowie i/lub przebudowie obiektów z gotowych elementów prefabrykowanych lub 
budowie placów manewrowych (a) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, co najmniej jeden z takich Wykonawców powinien wykazać się ww. 
robotami, (b) w przypadku polegania na doświadczeniu podmiotów udostępniających zasoby, 
co najmniej jeden z takich podmiotów lub Wykonawca (a w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia co najmniej jeden z takich Wykonawców) powinien 
wykazać się ww. robotami budowlanymi o wartości nie mniejszej niż: I) dla Pakietu 1 - 210 000 
zł brutto, II) dla Pakietu 2 - 185 000 zł brutto, III) dla Pakietu 3 - 189 000 zł brutto, Jeżeli 
Wykonawca ubiega się o udzielenie zamówienia na kilka Pakietów, nie może celem 
wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu wskazywać w więcej niż jednym 
Pakiecie: 1) wartości tego samego oświadczenia,

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Ocenie w ramach kryterium „Cena” podlegać będzie cena łączna brutto podana w 
Formularzu Oferty (Załącznik nr 1 do SWZ). Z uwagi na postanowienia art. 225 ust. 1 PZP, 
jeżeli złożono ofertę, której wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku 
podatkowego zgodnie z przepisami o podatku od towarów i usług, Zamawiający w celu oceny 
takiej oferty dolicza do przedstawionej w niej ceny podatek od towarów i usług, który miałby 
obowiązek rozliczyć zgodnie z tymi przepisami.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
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Nom: Wydłużenie okresu gwarancji
Description: W ramach kryterium „Wydłużenie okresu gwarancji” oferta może uzyskać 
maksymalnie 40 punktów. Zamawiający ustala minimalny okres gwarancji na przedmiot 
zamówienia na 36 miesięcy. Zaoferowanie przez Wykonawcę terminu gwarancji zamówienia 
poniżej ustalonego minimum spowoduje odrzucenie oferty, jako niezgodnej z treścią 
Specyfikacji. Wykonawca, który zaoferuje 36 miesięcy okresu gwarancji i rękojmi skutkuje 
nadaniem w ofercie w tym kryterium 0 pkt. Podanie przez Wykonawcę krótszego okresu 
gwarancji niż 36 miesięcy skutkować będzie odrzuceniem oferty. Wykonawca, który przyjmie 
na siebie zobowiązanie do wydłużenia okresu gwarancji, ponad ustalony przez 
Zamawiającego okres 36 miesięcy, odpowiednio o dodatkowe: 12 miesięcy ( tj. łączny okres 
gwarancji wyniesie 36+12=48 m cy) otrzyma 20 punktów, 24 miesiące ( tj. łączny okres 
gwarancji wyniesie 36+24=60 m cy) otrzyma 40 punktów. Maksymalny Okres Gwarancji za 
wady przyjęty do oceny ofert wyniesie 60 miesięcy, co oznacza, że w przypadku zaoferowania 
Okresu Gwarancji na okres dłuższy niż 60 miesięcy do oceny w ramach kryterium oceny ofert 
przyjęte zostanie 60miesięczny Okres Gwarancji. W przypadku braku określenia okresu 
gwarancji w formularzu ofertowym przez Wykonawcę, Zamawiający przyjmie minimalny okres 
gwarancji tj. 36 miesięcy. W ramach kryterium „Wydłużony okres gwarancji” oceniany będzie 
Okres Gwarancji na wykonane roboty budowlane licząc od dnia odbioru końcowego 
Przedmiotu Umowy. Do oceny w ramach kryterium zostanie przyjęty Okres Gwarancji zawarty 
w formularzu oferty. Okres Gwarancji należy podać w miesiącach. Wykonawca nie może 
zaoferować Okresu Gwarancji krótszego niż 36 miesięcy. Zamawiający oceni kryterium nr 2 
na podstawie oświadczenia Wykonawcy o długości okresu gwarancji zawartego w formularzu 
oferty stanowiącej Załącznik nr 1 do niniejszej SWZ. Zdeklarowany przez Wykonawcę w 
ofercie okres gwarancji zostanie – w przypadku wyboru jego oferty – uwzględniony
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja między Zamawiającym, a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy 
e Zamówienia („Platforma”), która jest dostępna pod adresem:  lub https://ezamowienia.gov.pl
poczty elektronicznej, z zastrzeżeniem, że złożenie oferty następuje wyłącznie przy użyciu 
Platformy
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-
b335-88340b59f82c

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
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Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 
określonej poniżej dla Pakietów: I) dla Pakietu 1 - 10 000,00 zł II) dla Pakietu 2 - 9 000,00 zł III 
dla Pakietu 3 - 9 000,00 zł Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2) i 3) oraz ust. 2 PZP. 11.2. Wadium może być wnoszone 
w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 419). 11.3. Wadium wnoszone 
w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego w banku BOŚ S.
A. nr rachunku: 27 1540 1056 2105 5043 8887 0001 zdopiskiem: „wadium na zabezpieczenie 
oferty w postępowaniu „Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem 
manewrowym, Pakiet nr…….” Wniesienie wadium w pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w 
podanym terminie zostanie zaliczone na rachunku bankowym Zamawiającego. Wadium 
wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 11.4. Z treści 
wadium wnoszonego w formie: gwarancji bankowej, gwarancji ubezpieczeniowej lub 
poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości powinno 
wynikać bezwarunkowe, na pierwsze pisemne żądanie zgłoszone przez Zamawiającego w 
terminie związania ofertą, zobowiązanie gwaranta do wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty 
wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 11.5. Wadium wnoszone w 
formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2) 4) SWZ należy przekazać 
Zamawiającemu wraz z Ofertą w oryginale w postaci elektronicznej tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób upoważnionych do jego wystawienia. Wadium 
musi zabezpieczać ofertę na całość zamówienia przez cały okres związania ofertą. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie wadium w sposób nieprawidłowy, lub nie 
będzie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży 
wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 PZP zostanie 
odrzucona z postępowania na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 PZP. 11.6. Treść wadium 
wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2) 4) SWZ 
musi zawierać następujące elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta 
gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej 
udzielających gwarancji/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, 
która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem – określenie przedmiotu zamówienia, 3) 
kwotę gwarancji/ poręczenia, 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia 
bezwarunkowo i nieodwołalnie kwoty gwarancji/ poręczenia na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 11.7. Zamawiający 
zwraca wadium na zasadach uregulowanych w art. 98 ust. 1 5 PZP. 11.8. Zamawiający zwróci 
wadium wniesione w innej formie niż w pieniądzu poprzez złożenie gwarantowi lub 
poręczycielowi oświadczeniao zwolnieniu wadium. Zaleca się, aby poręczenie lub gwarancja 
wskazywały adres mailowy na jaki Zamawiający winien składać oświadczenie o zwolnieniu 
wadium, o którym mowa w art. 98 ust. 5 PZP. 11.9. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia Zamawiający wymaga, aby w treści wadium 
wnoszonego w formach, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2) 4 ) SWZ zostali wymienieni 
wszyscy Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia albo powinno z niej 
wynikać, że Wykonawca, na którego gwarancja/poręczenie zostały wystawione działa w 
imieniu innych Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, bądź w ich 
treści powinien zostać ujęty szerszy zakres odpowiedzialności gwaranta/ poręczyciela niż tylko 
dotyczący działań/zaniechań odnoszących się do Wykonawcy, na którego gwarancja/ 
poręczenie to zostało wystawione (zob. wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 24 czerwca 
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2020 r.sygn. akt KIO 662/20; wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 15 czerwca 2020 r., 
sygn. akt KIO 970/20; wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 31 lipca 2020 r., sygn. akt KIO 
1183/20, uchwała Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 11 marca 2021 r., sygn. akt KIO/KD 6/21).
Date limite de réception des offres: 22/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Nadleśnictwo Gubin, ul. Dolna 19 66-620 Gubin
Informations complémentaires: Po upływie terminu składania i otwarcia ofert Zamawiający za 
pośrednictwem Platformy dokonuje czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcy, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki 
ochrony prawnej określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie 
odwoławcze uregulowane zostało w przepisach art. 506 578 PZP, a postępowanie skargowe 
w przepisach art. 579 590 PZP. 19.2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
PZP czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 19.3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało wniesione w formie pisemnej, przed 
upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego 
treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z 
treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 19.4. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 
dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. (a). 19.5. 
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Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 19.6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w 
pkt 19.4. i 19.5. SWZ wnosi się w terminie 5 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 19.7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Organisation qui traite les offres: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Gubin

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym Pakiet nr 2
Description: 1) Przedmiotem zamówienia jest budowa zbiorników przeciwpożarowych 
podziemnych z budową utwardzonego placu manewrowego w ramach Kompleksowego 
projektu adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – zapobieganie, przeciwdziałanie oraz 
ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami lasów (PPOŻ2) na terenie 
Nadleśnictwa Gubin. 2) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został opisany w 
załączniku nr 2 – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ), na który składają się: (1) 
Dokumentacja Projektowa, (2) Specyfikacje Techniczne Wykonania i Odbioru Robót 
Budowlanych; (3) Przedmiary robót. 3) Przedmiot zamówienia został podzielony na 3 części 
(„Pakiet”): Pakiet 2 – Budowa zbiornika przeciwpożarowego podziemnego z placem 
manewrowym na działce nr 160/1 w obrębie ewidencyjnym Bieżyce, nazwa zadania "Budowa 
zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym nr zadania 14035.102" 
Zbiornik podziemny do magazynowania wody oraz plac manewrowy projektuje się 
zlokalizować na działce nr 160/1 w obrębie Bieżyce, gmina Gubin, powiat krośnieński, 
województwo lubuskie. Zbiornik w formie prefabrykowanej umieszczony zostanie pod ziemią. 
Elementem towarzyszącym będzie projektowany plac manewrowy z nawierzchnią mineralną w 
obramowaniu z kostki kamiennej.
Identifiant interne: SA.270.10.2026-Pakiet nr 2

5.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45213220 Travaux de construction d'entrepôts
Nomenclature complémentaire (cpv): 45112700 Travaux d'aménagement paysager, 45233200 
Travaux de revêtement divers, 45223810 Constructions préfabriquées
Options: 
Description des options: Nie przewiduje się.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Teren administrowany przez Nadleśnictwo Gubin: pakiet nr 2 
obręb ewidencyjny Bieżyce działka nr 160/1, gmina Gubin, powiat krośnieński, województwo 
lubuskie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 4 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 300 974,65 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Porozumienie nr 1403/PPOZ2/2025 w sprawie współpracy przy 
realizacji Projektu pn. „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – 
zapobieganie, przeciwdziałania oraz ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami 
lasów (PPOŻ2)”
Autres informations sur les fonds de l’UE: Zamówienie współfinansowane ze środków Unii 
Europejskiej z Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-
2027, w ramach Działania 02.04 Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i 
katastrofom, na realizację projektu Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian 
klimatu – zapobieganie, przeciwdziałanie oraz ograniczanie skutków zagrożeń związanych z 
pożarami lasów (PPOŻ2).
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania 
tego warunku udziału w postępowaniu.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie opisu spełniania tego warunku udziału w postępowaniu
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Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie opisu spełniania tego warunku udziału w postępowaniu.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: a) Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie 
uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat liczonych wstecz 
od dnia, w którym upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie): wykonał na podstawie jednej lub większej ilości umów(maksymalnie 
3 umowy) roboty ziemne o wartości równej lub przekraczającej kwotę robotę budowlaną 
polegającą budowie i/lub przebudowie obiektów z gotowych elementów prefabrykowanych lub 
budowie placów manewrowych (a) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, co najmniej jeden z takich Wykonawców powinien wykazać się ww. 
robotami , (b) w przypadku polegania na doświadczeniu podmiotów udostępniających zasoby, 
co najmniej jeden z takich podmiotów lub Wykonawca (a w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia co najmniej jeden z takich Wykonawców) powinien 
wykazać się ww. robotami budowlanymi o wartości nie mniejszej niż: I) dla Pakietu 1 - 210 000 
zł brutto, II) dla Pakietu 2 - 185 000 zł brutto, III) dla Pakietu 3 - 189 000 zł brutto, Jeżeli 
Wykonawca ubiega się o udzielenie zamówienia na kilka Pakietów, nie może celem 
wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu wskazywać w więcej niż jednym 
Pakiecie: 1) wartości tego samego doświadczenia.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca: – 
wykaże, że dysponuje jedną osobą posiadającą uprawnienia budowlane wynikające z 
postanowień ustawy z dnia 7 lipca 1994r. Prawo budowlane (Dz. U. z 2021r. poz. 2351) do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjnobudowlanej bez ograniczeń 
(lub równoważną osobą, właściwą do wykonania przedmiotu zamówienia, która jest członkiem 
odpowiedniej izby inżynierów budownictwa), która będzie pełniła funkcję kierownika budowy. 
Wykonawca składając ofertę na więcej niż jedną część zamówienia może wskazać tę samą 
osobę. Wskazana osoba musi spełniać warunek stawiany przez Zamawiającego. 
Zamawiający dopuszcza łączenie uprawnień i funkcji. Uprawnienia wydane zgodnie z art. 12, 
art. 12a oraz art. 14 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jedn. Dz. U. z 2024 
r. poz. 725 z późn. zm.) lub odpowiadają e im ważne uprawnienia budowlane, które zostały 
wydane na podstawie wcześniej obowiązjących przepisów, i które uprawniają do pełnienia 
samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie przy realizacji przedmiotowego 
zamówienia lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz 
innych przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej 
(Dz. U. z 2023 r., poz. 334 z późn. zm.).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
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Description: Ocenie w ramach kryterium „Cena” podlegać będzie cena łączna brutto podana w 
Formularzu Oferty (Załącznik nr 1 do SWZ). Z uwagi na postanowienia art. 225 ust. 1 PZP, 
jeżeli złożono ofertę, której wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku 
podatkowego zgodnie z przepisami o podatku od towarów i usług, Zamawiający w celu oceny 
takiej oferty dolicza do przedstawionej w niej ceny podatek od towarów i usług, który miałby 
obowiązek rozliczyć zgodnie z tymi przepisami.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Wydłużenie okresu gwarancji
Description: W ramach kryterium „Wydłużenie okresu gwarancji” oferta może uzyskać 
maksymalnie 40 punktów. Zamawiający ustala minimalny okres gwarancji na przedmiot 
zamówienia na 36 miesięcy. Zaoferowanie przez Wykonawcę terminu gwarancji zamówienia 
poniżej ustalonego minimum spowoduje odrzucenie oferty, jako niezgodnej z treścią 
Specyfikacji. Wykonawca, który zaoferuje 36 miesięcy okresu gwarancji i rękojmi skutkuje 
nadaniem w ofercie w tym kryterium 0 pkt. Podanie przez Wykonawcę krótszego okresu 
gwarancji niż 36 miesięcy skutkować będzie odrzuceniem oferty. Wykonawca, który przyjmie 
na siebie zobowiązanie do wydłużenia okresu gwarancji, ponad ustalony przez 
Zamawiającego okres 36 miesięcy, odpowiednio o dodatkowe: 12 miesięcy ( tj. łączny okres 
gwarancji wyniesie 36+12=48 mcy) otrzyma 20 punktów, 24 miesiące ( tj. łączny okres 
gwarancji wyniesie 36+24=60 mcy) otrzyma 40 punktów. Maksymalny Okres Gwarancji za 
wady przyjęty do oceny ofert wyniesie 60 miesięcy, co oznacza, że w przypadku zaoferowania 
Okresu Gwarancji na okres dłuższy niż 60 miesięcy do oceny w ramach kryterium oceny ofert 
przyjęte zostanie 60miesięczny Okres Gwarancji. W przypadku braku określenia okresu 
gwarancji w formularzu ofertowym przez Wykonawcę, Zamawiający przyjmie minimalny okres 
gwarancji tj. 36 miesięcy. W ramach kryterium „Wydłużony okres gwarancji” oceniany będzie 
Okres Gwarancji na wykonane roboty budowlane licząc od dnia odbioru końcowego 
Przedmiotu Umowy. Do oceny w ramach kryterium zostanie przyjęty Okres Gwarancji zawarty 
w formularzu oferty. Okres Gwarancji należy podać w miesiącach. Wykonawca nie może 
zaoferować Okresu Gwarancji krótszego niż 36 miesięcy. Zamawiający oceni kryterium nr 2 
na podstawie oświadczenia Wykonawcy o długości okresu gwarancji zawartego w formularzu 
oferty stanowiącej Załącznik nr 1 do niniejszej SWZ. Zdeklarowany przez Wykonawcę w 
ofercie okres gwarancji zostanie – w przypadku wyboru jego oferty – uwzględniony w umowie. 
Maksymalna ilość punktów możliwa do przydzielenia w toku oceny w obrębie podanego 
kryterium, wynosi 40 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja między Zamawiającym, a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy 
e Zamówienia („Platforma”), która jest dostępna pod adresem:  lub https://ezamowienia.gov.pl
poczty elektronicznej, z zastrzeżeniem, że złożenie oferty następuje wyłącznie przy użyciu 
Platformy
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-
b335-88340b59f82c

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
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5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 
określonej poniżej dla Pakietów: I) dla Pakietu 1 - 10 000,00 zł II) dla Pakietu 2 - 9 000,00 zł III 
dla Pakietu 3 - 9 000,00 zł Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2) i 3) oraz ust. 2 PZP. 11.2. Wadium może być wnoszone 
w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r.poz. 419). 11.3. Wadium wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego w banku BOŚ S.
A. nr rachunku: 27 1540 1056 2105 5043 8887 0001 zdopiskiem: „wadium na zabezpieczenie 
oferty w postępowaniu „Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem 
manewrowym, Pakiet nr…….” Wniesienie wadium w pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w 
podanym terminie zostanie zaliczone na rachunku bankowym Zamawiającego. Wadium 
wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 11.4. Z treści 
wadium wnoszonego w formie: gwarancji bankowej, gwarancji ubezpieczeniowej lub 
poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości powinno 
wynikać bezwarunkowe, na pierwsze pisemne żądanie zgłoszone przez Zamawiającego w 
terminie związania ofertą, zobowiązanie gwaranta do wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty 
wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 11.5. Wadium wnoszone w 
formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2) 4) SWZ należy przekazać 
Zamawiającemu wraz z Ofertą w oryginale w postaci elektronicznej tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób upoważnionych do jego wystawienia. Wadium 
musi zabezpieczać ofertę na całość zamówienia przez cały okres związania ofertą. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie wadium w sposób nieprawidłowy, lub nie 
będzie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży 
wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 PZP zostanie 
odrzucona z postępowania na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 PZP. 11.6. Treść wadium 
wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2) 4) SWZ 
musi zawierać następujące elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta 
gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej 
udzielających gwarancji/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, 
która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem – określenie przedmiotu zamówienia, 3) 
kwotę gwarancji/ poręczenia, 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia 
bezwarunkowo i nieodwołalnie kwoty gwarancji/ poręczenia na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 11.7. Zamawiający 
zwraca wadium na zasadach uregulowanych w art. 98 ust. 1 5 PZP. 11.8. Zamawiający zwróci 
wadium wniesione w innej formie niż w pieniądzu poprzez złożenie gwarantowi lub 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
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poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium. Zaleca się, aby poręczenie lub gwarancja 
wskazywały adres mailowy na jaki Zamawiający winien składać oświadczenie o zwolnieniu 
wadium, o którym mowa w art. 98 ust. 5 PZP. 11.9. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia Zamawiający wymaga, aby w treści wadium 
wnoszonego w formach, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2) 4 ) SWZ zostali wymienieni 
wszyscy Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia albo powinno z niej 
wynikać, że Wykonawca, na którego warancja/poręczenie zostały wystawione działa w imieniu 
innych Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, bądź w ich treści 
powinien zostać ujęty szerszy zakres odpowiedzialności gwaranta/ poręczyciela niż tylko 
dotyczący działań/zaniechań odnoszących się do Wykonawcy, na którego gwarancja/ 
poręczenie to zostało wystawione (zob. wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 24 czerwca 
2020 r.sygn. akt KIO 662/20; wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 15 czerwca 2020 r., 
sygn. akt KIO 970/20; wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 31 lipca 2020 r., sygn. akt KIO 
1183/20, uchwała Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 11 marca 2021 r., sygn. akt KIO/KD 6/21).
Date limite de réception des offres: 22/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Nadleśnictwo Gubin, ul. Dolna 19 66-620 Gubin
Informations complémentaires: Po upływie terminu składania i otwarcia ofert Zamawiający za 
pośrednictwem Platformy dokonuje czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcy, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki 
ochrony prawnej określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie 
odwoławcze uregulowane zostało w przepisach art. 506 578 PZP, a postępowanie skargowe 
w przepisach art. 579 590 PZP. 19.2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
PZP czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 19.3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
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przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało wniesione w formie pisemnej, przed 
upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego 
treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z 
treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 19.4. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 
dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. (a). 19.5. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 19.6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w 
pkt 19.4. i 19.5. SWZ wnosi się w terminie 5 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 19.7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Organisation qui traite les offres: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Gubin

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym Pakiet nr 3
Description: 1) Przedmiotem zamówienia jest budowa zbiorników przeciwpożarowych 
podziemnych z budową utwardzonego placu manewrowego w ramach Kompleksowego 
projektu adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – zapobieganie, przeciwdziałanie oraz 
ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami lasów (PPOŻ2) na terenie 
Nadleśnictwa Gubin. 2) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został opisany w 
załączniku nr 2 – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ), na który składają się: (1) 
Dokumentacja Projektowa, (2) Specyfikacje Techniczne Wykonania i Odbioru Robót 
Budowlanych; (3) Przedmiary robót. 3) Przedmiot zamówienia został podzielony na 3 części 
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(„Pakiet”): Pakiet 3 Budowa zbiornika przeciwpożarowego podziemnego z placem 
manewrowym na działce nr 194 w obrębie ewidencyjnym Pole, nazwa zadania "Budowa 
zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem manewrowym nr zadania 14035.103" 
Zbiornik podziemny do magazynowania wody oraz plac manewrowy projektuje się 
zlokalizować na działce nr 194 w obrębie Pole, gmina Gubin, powiat krośnieński, województwo 
lubuskie. Zbiornik w formie prefabrykowanej umieszczony zostanie pod ziemią. Elementem 
towarzyszącym będzie projektowany plac manewrowy z nawierzchnią mineralną w 
obramowaniu z kostki kamiennej.
Identifiant interne: SA.270.13.2026-Pakiet nr 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45232200 Ouvrages annexes pour lignes électriques
Nomenclature complémentaire (cpv): 45112700 Travaux d'aménagement paysager, 45233200 
Travaux de revêtement divers, 45223810 Constructions préfabriquées
Options: 
Description des options: Nie przewiduje się

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Teren administrowany przez Nadleśnictwo Gubin. Zbiornik 
podziemny do magazynowania wody oraz plac manewrowy projektuje się zlokalizować na 
działce nr 194 w obrębie Pole, gmina Gubin, powiat krośnieński, województwo lubuskie.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 4 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 307 604,20 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: Porozumienie nr 1403/PPOZ2/2025 w sprawie współpracy przy 
realizacji Projektu pn. „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – 
zapobieganie, przeciwdziałania oraz ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami 
lasów (PPOŻ2)
Autres informations sur les fonds de l’UE: Zamówienie współfinansowane ze środków Unii 
Europejskiej z Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-
2027, w ramach Działania 02.04 Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i 
katastrofom, na realizację projektu Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: zdolności do występowania w obrocie 
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gospodarczym: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania 
tego warunku udziału w postępowaniu.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie opisu spełniania tego warunku udziału w postępowaniu.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: 
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania warunku udziału 
w postępowaniu w odniesieniu do warunku dot. sytuacji ekonomicznej i finansowej.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: a) Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie 
uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat liczonych wstecz 
od dnia, w którym upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie): wykonał na podstawie jednej lub większej ilości umów(maksymalnie 
3 umowy) roboty ziemne o wartości równej lub przekraczającej kwotę robotę budowlaną 
polegającą budowie i/lub przebudowie obiektów z gotowych elementów prefabrykowanych lub 
budowie placów manewrowych (a) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, co najmniej jeden z takich Wykonawców powinien wykazać się ww. 
robotami , (b) w przypadku polegania na doświadczeniu podmiotów udostępniających zasoby, 
co najmniej jeden z takich podmiotów lub Wykonawca (a w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia co najmniej jeden z takich Wykonawców) powinien 
wykazać się ww. robotami budowlanymi o wartości nie mniejszej niż: I) dla Pakietu 1 - 210 000 
zł brutto, II) dla Pakietu 2 - 185 000 zł brutto, III) dla Pakietu 3 - 189 000 zł brutto, Jeżeli 
Wykonawca ubiega się o udzielenie zamówienia na kilka Pakietów, nie może celem 
wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu wskazywać w więcej niż jednym 
Pakiecie: 1) wartości tego samego doświadczenia

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca: – 
wykaże, że dysponuje jedną osobą posiadającą uprawnienia budowlane wynikające z 
postanowień ustawy z dnia 7 lipca 1994r. Prawo budowlane (Dz. U. z 2021r. poz. 2351) do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjnobudowlanej bez ograniczeń 
(lub równoważną osobą, właściwą do wykonania przedmiotu zamówienia, która jest członkiem 
odpowiedniej izby inżynierów budownictwa), która będzie pełniła funkcję kierownika budowy. 
Wykonawca składając ofertę na więcej niż jedną część zamówienia może wskazać tę samą 
osobę. Wskazana osoba musi spełniać warunek stawiany przez Zamawiającego. 
Zamawiający dopuszcza łączenie uprawnień i funkcji. Uprawnienia wydane zgodnie z art. 12, 
art. 12a oraz art. 14 ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (tekst jedn. Dz. U. z 2024 
r. poz. 725 z późn. zm.) lub odpowiadają e im ważne uprawnienia budowlane, które zostały 
wydane na podstawie wcześniej obowiązjących przepisów, i które uprawniają do pełnienia 
samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie przy realizacji przedmiotowego 
zamówienia lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz 
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innych przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej 
(Dz. U. z 2023 r., poz. 334 z późn. zm.).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Ocenie w ramach kryterium „Cena” podlegać będzie cena łączna brutto podana w 
Formularzu Oferty (Załącznik nr 1 do SWZ). Z uwagi na postanowienia art. 225 ust. 1 PZP, 
jeżeli złożono ofertę, której wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku 
podatkowego zgodnie z przepisami o podatku od towarów i usług, Zamawiający w celu oceny 
takiej oferty dolicza do przedstawionej w niej ceny podatek od towarów i usług, który miałby 
obowiązek rozliczyć zgodnie z tymi przepisami.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Wydłużenie okresu gwarancji
Description: W ramach kryterium „Wydłużenie okresu gwarancji” oferta może uzyskać 
maksymalnie 40 punktów. Zamawiający ustala minimalny okres gwarancji na przedmiot 
zamówienia na 36 miesięcy. Zaoferowanie przez Wykonawcę terminu gwarancji zamówienia 
poniżej ustalonego minimum spowoduje odrzucenie oferty, jako niezgodnej z treścią 
Specyfikacji. Wykonawca, który zaoferuje 36 miesięcy okresu gwarancji i rękojmi skutkuje 
nadaniem w ofercie w tym kryterium 0 pkt. Podanie przez Wykonawcę krótszego okresu 
gwarancji niż 36 miesięcy skutkować będzie odrzuceniem oferty. Wykonawca, który przyjmie 
na siebie zobowiązanie do wydłużenia okresu gwarancji, ponad ustalony przez 
Zamawiającego okres 36 miesięcy, odpowiednio o dodatkowe: 12 miesięcy ( tj. łączny okres 
gwarancji wyniesie 36+12=48 mcy) otrzyma 20 punktów, 24 miesiące ( tj. łączny okres 
gwarancji wyniesie 36+24=60 mcy) otrzyma 40 punktów. Maksymalny Okres Gwarancji za 
wady przyjęty do oceny ofert wyniesie 60 miesięcy, co oznacza, że w przypadku zaoferowania 
Okresu Gwarancji na okres dłuższy niż 60 miesięcy do oceny w ramach kryterium oceny ofert 
przyjęte zostanie 60miesięczny Okres Gwarancji. W przypadku braku określenia okresu 
gwarancji w formularzu ofertowym przez Wykonawcę, Zamawiający przyjmie minimalny okres 
gwarancji tj. 36 miesięcy. W ramach kryterium „Wydłużony okres gwarancji” oceniany będzie 
Okres Gwarancji na wykonane roboty budowlane licząc od dnia odbioru końcowego 
Przedmiotu Umowy. Do oceny w ramach kryterium zostanie przyjęty Okres Gwarancji zawarty 
w formularzu oferty. Okres Gwarancji należy podać w miesiącach. Wykonawca nie może 
zaoferować Okresu Gwarancji krótszego niż 36 miesięcy. Zamawiający oceni kryterium nr 2 
na podstawie oświadczenia Wykonawcy o długości okresu gwarancji zawartego w formularzu 
oferty stanowiącej Załącznik nr 1 do niniejszej SWZ. Zdeklarowany przez Wykonawcę w 
ofercie okres gwarancji zostanie – w przypadku wyboru jego oferty – uwzględniony w umowie. 
Maksymalna ilość punktów możliwa do przydzielenia w toku oceny w obrębie podanego 
kryterium, wynosi 40 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
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Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Komunikacja między Zamawiającym, a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy 
e Zamówienia („Platforma”), która jest dostępna pod adresem:  lub https://ezamowienia.gov.pl
poczty elektronicznej, z zastrzeżeniem, że złożenie oferty następuje wyłącznie przy użyciu 
Platformy
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-
b335-88340b59f82c

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 
określonej poniżej dla Pakietów: I) dla Pakietu 1 - 10 000,00 zł II) dla Pakietu 2 - 9 000,00 zł III 
dla Pakietu 3 - 9 000,00 zł Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2) i 3) oraz ust. 2 PZP. 11.2. Wadium może być wnoszone 
w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r poz. 419). 11.3. Wadium wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego w banku BOŚ S.
A. nr rachunku: 27 1540 1056 2105 5043 8887 0001 zdopiskiem: „wadium na zabezpieczenie 
oferty w postępowaniu „Budowa zbiorników przeciwpożarowych podziemnych z placem 
manewrowym, Pakiet nr…….” Wniesienie wadium w pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w 
podanym terminie zostanie zaliczone na rachunku bankowym Zamawiającego. Wadium 
wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 11.4. Z treści 
wadium wnoszonego w formie: gwarancji bankowej, gwarancji ubezpieczeniowej lub 
poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości powinno 
wynikać bezwarunkowe, na pierwsze pisemne żądanie zgłoszone przez Zamawiającego w 
terminie związania ofertą, zobowiązanie gwaranta do wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty 
wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 11.5. Wadium wnoszone w 
formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2) 4) SWZ należy przekazać 
Zamawiającemu wraz z Ofertą w oryginale w postaci elektronicznej tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób upoważnionych do jego wystawienia. Wadium 
musi zabezpieczać ofertę na całość zamówienia przez cały okres związania ofertą. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie wadium w sposób nieprawidłowy, lub nie 
będzie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży 
wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 PZP zostanie 
odrzucona z postępowania na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 PZP. 11.6. Treść wadium 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-8b4e435a-d520-45bd-b335-88340b59f82c
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wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2) 4) SWZ 
musi zawierać następujące elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta 
gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej 
udzielających gwarancji/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, 
która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem – określenie przedmiotu zamówienia, 3) 
kwotę gwarancji/ poręczenia, 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia 
bezwarunkowo i nieodwołalnie kwoty gwarancji/ poręczenia na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 11.7. Zamawiający 
zwraca wadium na zasadach uregulowanych w art. 98 ust. 1 5 PZP. 11.8. Zamawiający zwróci 
wadium wniesione w innej formie niż w pieniądzu poprzez złożenie gwarantowi lub 
poręczycielowi oświadczenia o zwolnieniu wadium. Zaleca się, aby poręczenie lub gwarancja 
wskazywały adres mailowy na jaki Zamawiający winien składać oświadczenie o zwolnieniu 
wadium, o którym mowa w art. 98 ust. 5 PZP. 11.9. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia Zamawiający wymaga, aby w treści wadium 
wnoszonego w formach, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2) 4 ) SWZ zostali wymienieni 
wszyscy Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia albo powinno z niej 
wynikać, że Wykonawca, na którego warancja/poręczenie zostały wystawione działa w imieniu 
innych Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, bądź w ich treści 
powinien zostać ujęty szerszy zakres odpowiedzialności gwaranta/ poręczyciela niż tylko 
dotyczący działań/zaniechań odnoszących się do Wykonawcy, na którego gwarancja/ 
poręczenie to zostało wystawione (zob. wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 24 czerwca 
2020 r.sygn. akt KIO 662/20; wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 15 czerwca 2020 r., 
sygn. akt KIO 970/20; wyrok Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 31 lipca 2020 r., sygn. akt KIO 
1183/20, uchwała Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 11 marca 2021 r., sygn. akt KIO/KD 6/21).
Date limite de réception des offres: 22/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Nadleśnictwo Gubin, ul. Dolna 19 66-620 Gubin
Informations complémentaires: Po upływie terminu składania i otwarcia ofert Zamawiający za 
pośrednictwem Platformy dokonuje czynności automatycznej deszyfracji ofert
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: Wykonawcy, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki 
ochrony prawnej określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie 
odwoławcze uregulowane zostało w przepisach art. 506 578 PZP, a postępowanie skargowe 
w przepisach art. 579 590 PZP. 19.2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
PZP czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że Zamawiający był do tego 
obowiązany. 19.3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało wniesione w formie pisemnej, przed 
upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego 
treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z 
treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 19.4. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 
dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. (a). 19.5. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 19.6. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w 
pkt 19.4. i 19.5. SWZ wnosi się w terminie 5 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 19.7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Organisation qui traite les offres: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Gubin
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Gubin
Numéro d’enregistrement: NIP: 9260004749
Numéro d’enregistrement: REGON: 970040126
Adresse postale: ul. Dolna 19
Ville: Gubin
Code postal: 66-620
Subdivision pays (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Pays: Pologne
Adresse électronique: gubin@zielonagora.lasy.gov.pl
Téléphone: 0048383590100
Télécopieur: 0048383590101
Adresse internet: https://gubin.zielonagora.lasy.gov.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: uzp@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Télécopieur: +48 224587800
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Numéro d’enregistrement: 5262883664
Adresse postale: ul. Hoża 76/78
Ville: Warszawa
Code postal: 00-682
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sp@prokuratoria.gov.pl
Téléphone: +48 226958504

mailto:gubin@zielonagora.lasy.gov.pl
https://gubin.zielonagora.lasy.gov.pl/
mailto:uzp@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl


414958-2026 Page 26/26

Télécopieur: +48 226958111
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 56d328eb-cf84-4214-bade-631864f75267  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 16/06/2026 14:17:01 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 414958-2026
Numéro de publication au JO S: 115/2026
Date de publication: 17/06/2026

https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
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